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 - is the postpositive mild adversative conjunction DE, which means “But.”  With this we have the first person singular imperfect middle indicative from the verb EIMI, which means, “I kept on being.”


The imperfect is a descriptive imperfect, which describes what was actually taking place at some point in the past.


The middle voice is an indirect middle, which lays stress on Paul as the subject being involved in the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

 - is the nominative masculine singular present passive participle from the verb AGNOEW, which means “to be unknown; not recognized; hence, disregarded.”


The nominative masculine singular refers to Paul.


The present tense is an aorist present which is a simple expression of undefined action in present time.


The passive voice indicates that Paul received the action of not being known.


The participle is the predicative participle, which just like an adjective, may stand in the predicate position following a linking verb and do two things: make an additional assertion about the subject of the linking verb and complete the meaning of the linking verb itself.  The participle agrees with the subject in case, gender, and number.  The case will always be nominative.  The predicative participle is never used in connection with an article, is the equivalent of an adjective, and makes an additional assertion about the subject.  This is not a periphrastic conjugation, but a simple predicate adjective use of a participle.

 - is the instrumental from the neuter singular article and noun PROSWPON which means “by the face.”  This is an idiom for the concept of being personally known to someone else.  We would say, “I was unknown personally.”

 - is the dative of indirect object from the feminine plural article and noun EKKLĒSIA, which means “to the churches.”

 - is the descriptive genitive from the feminine singular article and noun IOUDAIA, which means “of Judaia (which we transliterate incorrectly as Judea).”

“But I continued to be unknown personally to the churches of Judea,”
 - is the appositional dative indirect object from the feminine plural article used as a demonstrative pronoun.  With this we have an elliptical imperfect active participle from EIMI, meaning “to those who were.”  Finally, we have the preposition EN plus the locative of sphere from the masculine singular proper name CHRISTOS, meaning “in Christ” – a reference to being in union with Christ through the baptism of God the Holy Spirit, one of the seven ministries of God the Holy Spirit at the moment of salvation.

“which [were] in Christ.”
Gal 1:22 corrected translation

“But I continued to be unknown personally to the churches of Judea, which [were] in Christ.”

Explanation:
1.  Paul had been gone from Jerusalem for the last three years and had never been in Jerusalem as a Christian.


a.  The believers in Jerusalem knew of his reputation as a persecutor of the believers there, and many of them probably knew what Paul looked like.


b.  But as Paul states here, on the whole, he was unknown to the believers in the area of Judea, which included more than just the city of Jerusalem.  The plural “churches” indicates that there was more than one church in Judea.  There were already local churches all over Judea, including the church in Jerusalem.


c.  Certainly he had never met Peter or James or John or James the Lord’s half brother who became the leader of the church in Jerusalem.  That was the purpose of this visit, to make himself known to them.

2.  This verse must be considered in comparison with Acts 9:19b-30, which says:

Acts 9:19 “Now for several days he was with the disciples who were at Damascus,

Acts 9:20 and immediately he began to proclaim Jesus in the synagogues, saying, ‘He is the Son of God.’
Acts 9:21 All those hearing him continued to be amazed, and were saying, ‘Is this not he who in Jerusalem destroyed those who called on this name, and who had come here for the purpose of bringing them bound before the chief priests?’
Acts 9:22 But Saul kept increasing in strength and confounding the Jews who lived at Damascus by proving that this Jesus is the Christ. [At this point we must insert Paul’s account in Gal 1:17-20 where he spent three years in Arabia and then returned to Damascus before coming back to Jerusalem again.]

Acts 9:23 When many days [over three years] had elapsed, the Jews plotted together to do away with him,

Acts 9:24 but their plot became known to Saul. They were also watching the gates day and night so that they might put him to death;

Acts 9:25 but his disciples took him by night and let him down through an opening in the wall, lowering him in a large basket.

Acts 9:26 When he came to Jerusalem, he was trying to associate with the disciples; but they were all afraid of him, not believing that he was a disciple.

Acts 9:27 But Barnabas took hold of him and brought him to the apostles and described to them how he had seen the Lord on the road, and that He had talked to him, and how at Damascus he had spoken out boldly in the name of Jesus.

Acts 9:28 And he was with them, moving about freely in Jerusalem, speaking out boldly in the name of the Lord.

Acts 9:29 And he was talking and arguing with the Hellenistic Jews but they were attempting to put him to death.

Acts 9:30 But when the brethren learned of it they brought him down to Caesarea and sent him away to Tarsus.


a.  Saul immediately begins to carry out his divinely appointed role of preaching to the “sons of Israel” (9:15; cf. vv. 20, 22, 27-29).  Typically, the proclamation of Christ is met with resistance that entailed suffering (9:16; cf. vv. 21, 23, 29; cf. Luke 13:33-34; Acts 7:51-52).


b.  Thus this brief description of Saul’s activity, first in Damascus (9:19b-25) and subsequently in Jerusalem (vv. 26-29) becomes a fulfillment of the Lord’s words to Ananias (vv. 15-16).

c.  The theme of Paul’s life that emerges from Luke in this section is a miniature of the portrait that unfolds later in the narrative: Paul’s preaching Jesus as the Son of God (9:20), the Christ (9:22), and Lord (9:28) are central themes of his missionary preaching (cf., e.g., 13:33; 17:3; 18:5) to the Jews in their synagogues (9:20, 28; 13:14), creating controversy and meeting resistance (9:21; 13:45-46, 50; 14:2, 4-5, 19), even to the point of threats against his life (9:23-24, 29; 14:19; 20:3, 19), yet always dramatically delivered or vindicated (9:25, 27, 30; 14:19-20).


d.  Paul’s immediate removal to Jerusalem once persecution begins (cf. also how believers react to saving Paul’s life in Acts 22:17-21; 26:20), his acceptance by the apostles through Barnabas’ generous commendation, and his assimilation into the Jerusalem church (9:26-29) reflect Paul’s early attempts to be closely aligned with the church in Jerusalem (cf. 11:27-30; 15:2-30; 21:17-26).


e.  But this epistle, by contrast, stresses his independence of Jerusalem (Gal 1-2).

3.  Another passage which must be compared is Acts 26:19-20 (corrected translation), which says, “So, King Agrippa, I did not prove disobedient to the heavenly vision, but not only to those in Damascus first, but also at Jerusalem and then throughout all the region of Judea, even to the Gentiles, I kept on declaring that they should change their mind and turn to God, performing deeds worthy of that change of mind.”


a.  This indicates that Paul evangelized Gentile unbelievers in the cities surrounding Jerusalem and throughout the area of Judea probably before the persecution from the Jewish unbelievers began and he was forced to leave town.


b.  But it is also possible that everywhere he went, as he left Jerusalem on his trip back to Tarsus, he spent time evangelizing along the way to both Jews and Gentiles.


c.  Paul was not afraid of those who sought his life and he was not about to stop proclaiming the gospel.  It is interesting that Paul was not about to leave Jerusalem.  The other more mature believers had to hustle him out of town before the Jewish anger at him spilled over against them as well.


d.  The spiritual common sense of the more mature believers, like Barnabas, prevailed.  God was using the more mature believers at that time to take care of the relatively new believer – Paul.

4.  When Paul arrived in Jerusalem he was unknown to the believers in Judea.  By the time he left several weeks or months later, he was well known to all believers and unbelievers alike.
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